
神要作我们的父



林后6:14 你们和不信的原不相配，不要同负
一轭。义和不义有什么相交呢？光明和黑暗
有什么相通呢？15基督和彼列（彼列就是撒
但的别名）有什么相和呢？信主的和不信主
的有什么相干呢？16神的殿和偶像有什么相
同呢？因为我们是永生神的殿。就如神曾说，
我要在他们中间居住，在他们中间来往。我
要作他们的神，他们要作我的子民。17又说，
你们务要从他们中间出来，与他们分别，不
要沾不洁净的物，我就收纳你们。18我要作
你们的父，你们要作我的儿女。这是全能的
主说的。



这是全能的主说的

林后6:18 我要作你们的父，你们要作我
的儿女。这是全能的主说的。



El Shad dai
El：in Hebrew means God. El the God 
of all things

Shad: in Hebrew meaning breasts or 
relating to fertility, the God who 
nourishes or multiplies.

Dai: the ending part of this word 
or particle meaning sufficient, 
enough or an abundance.



我一切所有的，都是你的

路15:29 他对父亲说，我服事你这多年，
从来没有违背过你的命。你并没有给我
一只山羊羔，叫我和朋友，一同快乐。
30但你这个儿子，和娼妓吞尽了你的产
业，他一来了，你倒为他宰了肥牛犊。
31父亲对他说，儿阿，你常和我同在，
我一切所有的，都是你的。



个人与神
生命的关系

林后6:18
我要作你们的父，

你们要作我的儿女。
这是全能的主说的。



何况你们在天上的父

太7:9 你们中间，谁有儿子求饼，反给
他石头呢？10求鱼，反给他蛇呢？11你
们虽然不好，尚且知道拿好东西给儿女，
何况你们在天上的父，岂不更把好东西
给求他的人吗？



我们要作神的儿女

约1:12 凡接待他的，就是信他名的人，
他就赐他们权柄，作神的儿女。

巴刻（J. I. Packer)

基督徒是什么人？有许多方式可以回答
这个问题，但就我所知，最全备的答案
乃是：一个基督徒是有神做他父亲的人。



儿女的饼

太15:26 他回答说，不好拿儿女的饼，
丢给狗吃。27妇人说，主啊，不错。但
是狗也吃它主人桌子上掉下来的碎渣儿。
28耶稣说，妇人，你的信心是大的。照
你所要的，给你成全了吧。从那时候，
她女儿就好了。

可7:27 耶稣对她说，让儿女们先吃饱。
不好拿儿女的饼丢给狗吃。



《末日决战》

“我已經給你們屬靈的恩賜與能力，以
及對我的話和我的國繼續進深的認識，
但你們所領受的最大武器，就是父神的
愛。只要你們行在我父的愛中，必永不
失敗。這棵樹的果子就是彰顯在我裏面
的父神之愛，這在我裏面的愛必須是你
們每天的糧食。”



-信徒作为一个整体-
我们是永生神的殿

林后6:16 因为我们是永生神的殿。就如
神曾说，我要在他们中间居住，在他们
中间来往。我要作他们的神，他们要作
我的子民。

NIV-For we are the temple of the 
living God.



我要作他们的神
他们要作我的子民

林后6:16 就如神曾说，我要在他们中间
居住，在他们中间来往。我要作他们的
神，他们要作我的子民。



你们是属神的子民

彼前2:9 惟有你们是被拣选的族类，是
有君尊的祭司，是圣洁的国度，是属神
的子民，要叫你们宣扬那召你们出黑暗
入奇妙光明者的美德。10你们从前算不
得子民，现在却作了神的子民。从前未
曾蒙怜恤，现在却蒙了怜恤。



我要在他们中间居住
在他们中间来往

林后6:16 就如神曾说，我要在他们中间
居住，在他们中间来往。我要作他们的
神，他们要作我的子民。

KJV-I will dwell in them, and walk 
in them.



-就着生活而言-
和不信的不能同负一轭

林后6:14 你们和不信的原不相配，不要
同负一轭。义和不义有什么相交呢？光
明和黑暗有什么相通呢？15基督和彼列
（彼列就是撒但的别名）有什么相和呢？
信主的和不信主的有什么相干呢？16神
的殿和偶像有什么相同呢？



与主同负一轭

太11:28 凡劳苦担重担的人，可以到我
这里来，我就使你们得安息。29我心里
柔和谦卑，你们当负我的轭，学我的样
式，这样，你们心里就必得享安息。30
因为我的轭是容易的，我的担子是轻省
的。



不要&务要

林后6:14 你们和不信的原不相配，不要
同负一轭。…17 又说，你们务要从他们
中间出来，与他们分别，不要沾不洁净
的物，我就收纳你们。

不要同负一轭
务要从他们中间出来
不要沾不洁净的物



你们和不信的原不相配

14 义和不义有什么相交呢？
光明和黑暗有什么相通呢？

15 基督和彼列有什么相和呢？
信主的和不信主的有什么相干呢？
16 神的殿和偶像有什么相同呢？



义和不义有什么相交呢

吕振中-义和不法怎能合夥呢？

新译本-义和不法有什么相同呢？

现代译-正和邪怎能合作呢？

NIV-For what do righteousness and 
wickedness have in common?



光明和黑暗有什么相通呢？

吕振中-光对暗有什么团契呢？

新译本-光明和黑暗怎能相通呢？

现代译-光明和黑暗怎能共存呢？

NIV-Or what fellowship can light 
have with darkness?



基督和彼列有什么相和呢？

吕振中-基督对彼列怎能和谐呢？

现代译-基督和魔鬼怎能协调呢？

当代译-基督与魔鬼怎能彼此相容呢

NIV- What harmony is there between 
Christ and Belial?



信主的和不信主的
有什么相干呢？

新译本-信的和不信的有什么联系呢？

当代译-信徒和非信徒有甚麽共通之处呢？

NIV-What does a believer have in 
common with an unbeliever?



神的殿和偶像
有什么相同呢？

吕振中-上帝的殿堂同偶像有怎能符合呢？

新译本-神的殿和偶像怎能协调呢？

现代译-上帝的圣殿和偶像怎能并立呢？

NIV-What agreement is there between 
the temple of God and idols?



两个偶像：玛门和自我

太6:24 一个人不能事奉两个主。不是恶
这个爱那个，就是重这个轻那个。你们
不能又事奉神，又事奉玛门。（玛门是
财利的意思）

撒上15:23 悖逆的罪与行邪术的罪相等。
顽梗的罪与拜虚神和偶像的罪相同。你
既厌弃耶和华的命令，耶和华也厌弃你
作王。



神是我们的父
（我们是神的儿女）

祂是我们的神
（我们是神的子民）

我们和不信的并不相配
（我们务要从他们中间出来）


